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5. App Connection

For long distance and local control download the "SVAKOM" APP, available on 
Apple Store and Google Play Store.

SVAKOM Design USA limited
App Store Google Play
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WARNING & QUALITY

FCC Caution： 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 

two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device 

must accept any interference received, including interference that may cause undesired 

operation. Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible 

for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 

B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 

provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 

This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not 

installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 

to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 

occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference 

to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment 

off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more 

of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 

receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The 

device can be used in portable exposure condition without restriction.

EN
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• Keep out of reach of small children and minors. Some parts may cause choking.
• Do not use product on damaged skin or anywhere experiencing irritation.
• Avoid sharing the device with others as this could lead to illness and infections.
• Take careful consideration of the materials displayed on the product packaging 
in order to avoid direct contact with allergies.
• Do not expose the product to extreme temperatures (i.e. freezing/heat).
• Pay close attention to notes of caution and safety to avoid injury. Failure to do 
so is at your own risk.
• Injury, accidents, or any harm caused from improper usage or failure to observe 
safety instructions is not the responsibility of SVAKOM.
• Issue caution when using if you have a pacemaker. Avoid placing device near 
pacemaker. If you experience any complications when using the device, immediately 
cease usage and consult a doctor.

Safety Information

Reminder: Do not use any cleaning agent containing alcohol, gasoline, or acetone 
to clean the product. Avoid contact with direct sunlight and long-time exposure 
to high-temperatures. The product should be stored in a clean and dry place with 
no contact to products made primarily of plastic.

To keep this product for many years to come, we advise that you read all information 
regarding proper maintenance of the product, and the safety information. Please 
keep this manual in a safe location for future reference. Do not throw out the product 
packaging, as this may contain useful information regarding batteries, charging, etc.

Customer Information
Thank you for choosing to purchase a SVAKOM product. We hope you’re ready 
to enjoy the intense sensations and hours of fun this product is sure to bring you – 
alone or with a partner(s).

Warning!

2. During usage:

1. Please comply with the following before using the product:
• Thoroughly clean the product before you use it: wash the device with a mild, 
unscented soap and then rinse with clean warm water less than 45°C/113°F 
degrees; finally, gently wipe it with a towel or soft cloth.

• Do not use massage oil or hand cream as lubricant.
The use of these items can lead to irritation and/ or infection.

• Do not use silicon-based lubricant as this will damage the product.
The use of non-water-based lubricant will cause deterioration of the product. 
Deterioration can provide breeding grounds for harmful bacteria which may lead 
to irritation/infection when used on the body.

Battery Warning!
Do not puncture or damage the battery. If the battery is damaged, refrain from 
using the device. Usage of a damage battery can cause fires and/or cause the 
device to explode. When replacing the battery, be sure to use a compatible 
battery. Replacing with an improper battery for the device can lead to malfunction 
and/or injury/explosion

• This product uses rechargeable batteries. When replacing the battery, allow the 
new battery two or three hours to charge and discharge; to perform at it’s maximum 
potential.
• A battery can be charged or discharged over 100 times before reaching full 
maturity. After fully charging the battery it should be disconnected from the 
charger – overcharging can cause a reduction in the overall battery life.
• When left idle, a fully charged battery will gradually lose its charge.
• If the device is left in a location which is either too hot or too cold there will be 
a reduction in the overall battery life and the battery capacity. When too hot or 
too cold, the battery life will be shorter even on a full charge.

Battery Maintenance

Caution!
Do not use this product if you are not of good health. You use this product at your 
own risk & discretion.

Improper use of the device can lead to injury. Be sure to read the instructions 
before using the device. If you experience any discomfort or feel unwell when 
using this product, cease usage immediately. Be certain to remove any 
jewelry/piercings on the usage area.

Before using a new SVAKOM product allow the device to fully charge and 
ensure it has been cleaned thoroughly before using it on your body.

• Allow the product to cool off after every use before putting it away.
• Clean the sleeve with warm water and soap after every use. To prevent damage 
to your device, please make sure no water enters the battery compartment.
• Keep the product in a clean, cool and dry place. Moisture can damage the 
batteries and motor. Avoid direct sunlight.
• To prevent chemical reactions, store this product by itself. Do not store with other 
products made from various materials.

Care/storage instructions



Note for adapters/chargers included with the product

The power adapter/charger is not intended for use by persons (including children) 
with limited physical, sensory, or mental abilities or those who lack experience 
and/or knowledge, unless they are supervised by a responsible person or have been 
instructed in the proper use of the power adapter/charger. Children should be 
supervised to ensure that they do not play with the power adapter/charger or 
individual parts thereof.

Disposal Information

When discarding packaging, be sure to recycle wherever possible – try to avoid 
unnecessary disposal of recyclable items. Old devices must be taken to the 
appropriate collection points according to your local legislation and Directives 
2012/19/EC and 2006/66/EC.

The symbol of the crossed-out garbage can on wheels (     ) shows that this 
product must be taken to an e-waste collection point for disposal so that I can be 
recycled optimally.

Batteries do not belong in household waste. As a consumer, you are under legal 
obligation to turn in used batteries. You can do this at public collection points or 
places where batteries are sold. Batteries that contain harmful substances are marked 
with the `     ` symbol and one of the following chemical symbols:

• Pb = Battery contains more than 0.004 percent lead by mass,

• Cd = Battery contains more than 0.002 percent cadmium by mass,

• Hg = Battery contains more than 0.0005 percent mercury by mass.

Lithium batteries and battery packs for all systems can only be turned in at collection 
points if they have been discharged. To prevent short-circuits in the event of incomplete 
discharging, the poles on these types of batteries should be insulated using a substance 
such as adhesive tape before the batteries are returned.
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All SVAKOM products are manufactured using environmentally friendly material 
including Silicone and ABS plastics. They are harmless to humans’ body.

SVAKOM products have passed EU ROHS certification and meet EU CE Directive 
and WEEE Directive. SVAKOM products are “Green” meeting the official safety 
and environmental protection standard issued by agencies in Europe and North America.

Additional Information: The EU CE Directive and the WEEE Directive are referred to 
as the “Twin Directives for Environmental Protection” or “Double Green Directives” 
and are used to restrict hazardous substances in electronic products including lead, 
cadmium, and mercury. ROHS stands for “Restriction of the Use of Certain Hazardous 
Substances”; and WEEE stands for “Waste Electrical and Electronic Equipment”. 
Products that meet the standards set pout in these two directives can be advertised 
as “Green Products”.

EU CE Directive: is the collective name of a series of product standards issued by 
the European Union; enterprises complying with the standard may apply for CE 
certification mark on their products and labelling. SVAKOM products surpass the 
standards set out by these directives and are authorized to use the mark identifying 
that the products comply with all EU requirements.

QUALITY
Surpassing standards from Europe and America

Material Safety

International Certification
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Tammy Pro declares that this Model No: S38A

Product Name: Tammy Pro is in compliance with the e ssential requirements and other 
relevant provisions of Directive 2014/53/EU. In accordance with Article 10(2) and 
Article 10(10), this product allowed to be used in all EU member states.

Use Tammy Pro in an environment with a temperature between 0°C and +40°C.

Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Dispose of used batteries 
according to the instructions.

The product shall only be connected to a USB interface of version USB2.0

SAR: The device complies with RF specifications when the device used at 5mm from 
your body.

             Meeting European Standards

NOTICE
Hereby, SVAKOM declares that the radio equipment type Bullet Vibrator “Tammy Pro” 

is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of 

conformity is available at the following internet address: 
https://svakom.com/de/pdf/tammy-pro-declartion-of-conformity.pdf

The frequency band or bands in which the radio equipment Bullet Vibrator “Tammy Pro” 

is operated at 2402-2480MHz and the maximum transmitting power emitted in 

the frequency band or bands is +1.92dBm.

Dear Valued Customer,
Thank You for choosing SVAKOM!

We are dedicated to bringing you intelligent, sleek, luxurious, and elegant lifestyle 
products!

Once you have registered on our website, you will get the latest updates on our 
innovative products with creative ways of playing.

Enjoy great pleasure!

                                     SVAKOM Customer Service

BY REGISTERING YOUR PRODUCT ONLINE, 
YOU WILL VALIDATE YOUR 1-YEAR 

WARRANTY / 10 YEAR QUALITY 
GUARANTEE COVERING ALL 
MANUFACTURING DEFECTS.

10
YEAR

1
YEAR

WWW.SVAKOM.COM

HELP CENTER

WARRANTY CLAIM 

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa@svakomusa

Support: customer-service@svakom.com
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SVAKOM Design USA limited
App Store Google Play

NL

Download de "SVAKOM" App in de Apple Store en Google Play Store voor 
bediening op lange afstand en lokale bediening.

Bedrijfsstatus
Vibrator UIT
Batterij bijna leeg
Oplaadstatus
Opladen voltooid

Wit licht brandt constant
Wit licht knippert driemaal ononderbroken en gaat dan uit
Rood licht knippert driemaal ononderbroken en gaat dan uit
Wit licht knippert
Wit licht brandt constant

1. Toetsweergave

2. Basisfuncties van toetsen

3. Trillingsmodi (5)

4. Statusweergave

5.  APP-aansluiting

"S" toets

Normale modus
Passie modus Climax modus
Strelende modus

Vreugdevolle modus

Aan/uit

Omschakelen trillingsintensiteit

Omschakelen trillingsmodus

Druk de "S" toets gedurende 2 seconden in

Druk de "S" toets

Dubbelklik de "S" toets

Voordat u het nieuwe SVAKOM product gebruikt, moet u het 
product volledig opladen. Vóór gebruik op het lichaam moet 
het product worden gereinigd en gedesinfecteerd.

Opmerking:

WAARSCHUWINGEN EN KWALITEIT

FCC waarschuwing: 
Dit apparaat voldoet aan de eisen van deel 15 van de FCC-voorschriften. De werking 
is onderhevig aan de volgende twee voorwaarden: (1) Mag dit apparaat geen 
schadelijke interferentie veroorzaken en (2) moet dit apparaat alle ontvangen 
interferentie accepteren, inclusief interferentie die onbedoelde werking kan 
veroorzaken. Wijzigingen of modificaties die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door 
de partij die verantwoordelijk is voor de naleving, kunnen de bevoegdheid van de 
gebruiker om de apparaat te bedienen, ongeldig maken.

Opmerking: Dit apparaat is getest en in overeenstemming bevonden met de 
beperkingen voor een digitaal apparaat van klasse B, overeenkomstig deel 15 van 
de FCC-voorschriften. Deze grenswaarden zijn bedoeld om een redelijke bescherming 
te bieden tegen schadelijke interferentie in de huiselijke omgeving. Deze apparaat 
genereert, gebruikt en straalt radiofrequentie-energie uit en kan, indien niet 
geïnstalleerd en gebruikt volgens de instructies, schadelijke storing veroorzaken aan 
radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat er in een bepaalde installatie 
geen interferentie zal optreden. Als dit apparaat schadelijke storing veroorzaakt aan 
radio- of televisieontvangst, hetgeen kan worden vastgesteld door dit apparaat uit 
en aan te zetten, wordt de gebruiker verzocht de storing te verhelpen door een of 
meer van de volgende maatregelen te treffen:

- Heroriëntatie of herpositionering van de ontvangstantenne.
- Vergroot de afstand tussen de apparaat en de ontvanger.
- Het stopcontact waarop de apparaat is aangesloten, bevindt zich niet op dezelfde 
lijn als het stopcontact waarop de ontvanger is aangesloten.
- Vraag uw dealer of een ervaren radio/tv-monteur om hulp. 

Dit apparaat is beoordeeld op algemene RF-Blootstell ings vereisten. 

Dit apparaat kan zonder beperkingen worden gebruikt in draagbare 

blootstelling omstandigheden.

NL
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• Buiten bereik van kinderen en minderjarigen bewaren. Sommige onderdelen 
kunnen verstikking veroorzaken.
• Gebruik dit product niet op beschadigde huid of op plaatsen waar de huid geïrriteerd is.
• Deel dit apparaat niet met anderen, want dat kan leiden tot ziekte en infectie.
• Houd zorgvuldig rekening met de materialen op de verpakking van het product 
om allergieën als gevolg van direct contact te voorkomen.
• Stel het product niet bloot aan extreme temperaturen (vriezen/hoge temperaturen).
• Bijzondere aandacht moet worden besteed aan de voorzorgsmaatregelen en 
veiligheidsinstructies om letsel te voorkomen. Gebruik het anders op eigen risico.
• SVAKOM is niet verantwoordelijk voor verwondingen, ongevallen of schade 
veroorzaakt door oneigenlijk gebruik of het niet opvolgen van veiligheidsinstructies.
• Als er een pacemaker in uw lichaam is geïmplanteerd, gebruik het dan met uiterste 
voorzichtigheid. Plaats het apparaat niet in de buurt van een pacemaker. Als zich 
tijdens het gebruik van het apparaat complicaties voordoen, stop dan onmiddellijk 
met het gebruik ervan en roep medische hulp in.

Veiligheidsinformatie

Herinnering: Gebruik geen schoonmaakmiddelen die alcohol, benzine of aceton 
bevatten om het product te reinigen. Vermijd direct zonlicht en langdurige blootstelling 
aan hoge temperaturen. Dit product moet worden bewaard op een schone, droge 
plaats en mag niet in contact komen met producten die hoofdzakelijk van 
kunststof zijn gemaakt.

Om ervoor te zorgen dat dit product optimaal blijft presteren, raden wij u aan alle 
informatie over het juiste onderhoud van dit product te lezen, evenals de 
veiligheidsinformatie. Bewaar deze handleiding op een veilige plaats voor 
toekomstig gebruik. Gooi de verpakking van het product niet weg, want deze kan 
nuttige informatie bevatten over batterijen, opladen.

Informatie voor klanten
Dank u voor uw aankoop van een SVAKOM product! Of u dit product nu alleen 
gebruikt of met een partner, u zult er zeker lang plezier van hebben.

Waarschuwing!

2. Tijdens gebruik:

1. Neem het volgende in acht voordat u dit product gebruikt:
• Maak het product voor gebruik grondig schoon: was het apparaat met een milde, 
ongeparfumeerde zeep, spoel het vervolgens af met schoon, warm water van minder dan 
45°C/113°F en droog het ten slotte voorzichtig af met een handdoek of een zachte doek.

• Gebruik geen massageolie of handcrème als glijmiddel.
Het gebruik van dit soort artikelen kan irritatie en/of infectie veroorzaken.
• Gebruik geen glijmiddelen op siliconenbasis, aangezien deze het product 
kunnen beschadigen.
Het gebruik van glijmiddelen die niet op water zijn gebaseerd, kan leiden tot 
aantasting van het product. Verslechtering kan een broedplaats vormen voor 
schadelijke bacteriën en kan bij gebruik op het lichaam leiden tot irritatie/infectie.

Batterij waarschuwing!
Doorboor of beschadig de batterij niet. Gebruik het apparaat niet als de batterij 
beschadigd is. Het gebruik van een beschadigde batterij kan brand veroorzaken 
en/of het apparaat doen ontploffen. Als u de batterij vervangt, moet u altijd een 
compatibele batterij gebruiken. Het vervangen van de batterij door een batterij 
die niet geschikt is voor dit apparaat kan leiden tot storingen en/of verwondingen/explosie.

• Dit product werkt op oplaadbare batterijen. Als u de batterij vervangt, moet u 
de nieuwe batterij twee of drie uur de tijd geven om op te laden en te ontladen 
tot het maximum.
• Batterijen kunnen meer dan 100 keer worden opgeladen en ontladen voordat 
zij het einde van hun levensduur bereiken. Zodra de batterij volledig is opgeladen, 
moet ze worden losgekoppeld van de lader - overladen leidt tot een kortere 
levensduur van de batterij.
•  Een volledig opgeladen batterij zal geleidelijk zijn lading verliezen als deze niet 
wordt gebruikt.
• Als het apparaat op een te warme of koude plaats wordt achtergelaten, zullen 
zowel de levensduur als de capaciteit van de batterij afnemen. Als het te warm 
of te koud is, zal de batterij minder lang meegaan, ook al is deze volledig opgeladen.

Onderhoud van de batterij:

Opgelet!
Gebruik dit product niet als u niet in goede gezondheid verkeert. Het gebruik 
van dit product is op eigen risico.

Onjuist gebruik van het apparaat kan leiden tot letsel. Lees de instructies voordat 
u de apparaat gebruikt. Als u zich ongemakkelijk voelt bij het gebruik van dit 
product, stop dan onmiddellijk met het gebruik ervan. Verwijder altijd alle 
juwelen/piercingaccessoires uit het gebruiksgebied.

Voordat u een nieuw SVAKOM product gebruikt, moet u het apparaat volledig opladen 
en ervoor zorgen dat het grondig gereinigd is voordat u het op het lichaam gebruikt.

• Laat het product na elk gebruik afkoelen alvorens het op te bergen.
• Reinig het product na elk gebruik met warm water en zeep. Om schade aan het 
apparaat te voorkomen, dient u ervoor te zorgen dat er geen water in het 
batterijvak terechtkomt.
• Bewaar het product op een schone, koele en droge plaats. Vocht kan de 
batterijen en de motor beschadigen. Uit direct zonlicht houden.
• Om chemische reacties te voorkomen, dit product apart bewaard worden. Niet 
bewaren samen met andere producten van verschillende materialen.

Verzorging/Opslaginstructies
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Opmerkingen over de bij het product geleverde adapter/oplader:

De stroomadapter/oplader is niet bedoeld voor gebruik door personen met beperkte 
fysieke, zintuiglijke of geestelijke vermogens (inclusief kinderen) of personen zonder 
ervaring en/of kennis, tenzij een supervisor aanwezig is of instructies heeft gekregen 
voor het juiste gebruik van de stroomadapter/oplader. Kinderen moeten onder 
toezicht staan om ervoor te zorgen dat zij niet met de stroomadapter/oplader of 
andere onderdelen spelen.

Informatie over verwijdering:

Wanneer u verpakkingen weggooit, recycle ze dan waar mogelijk en probeer 
onnodige verwijdering van recycleerbare items te vermijden. Gebruikte apparaten 
moeten naar het juiste inzamelpunt worden gebracht in overeenstemming met 
de plaatselijke voorschriften en de Richtlijnen 2012/19/EC en 2006/66/EC.

Het symbool met een kruis op de afvalbak (     ) geeft aan dat het product naar 
een inzamelpunt voor elektronisch afval moet worden gebracht voor verwijdering, 
zodat het optimaal kan worden gerecycled.

Batterijen worden niet als huishoudelijk afval beschouwd. Als consument bent u 
wettelijk verplicht gebruikte batterijen in te leveren. U kunt uw gebruikte batterijen 
naar een openbaar inzamelpunt of naar een verkooppunt brengen. Batterijen die 
gevaarlijke stoffen bevatten, worden gemerkt met het `      ` symbool en een van 
de volgende chemische symbolen:

• Pb = batterij bevat meer dan 0,004% lood (massaprocent);

• Cd = batterij bevat meer dan 0,002% cadmium (massaprocent);

• Hg = batterij bevat meer dan 0,0005% kwik (massaprocent).

Alle lithiumbatterijen en -accu's voor het systeem mogen pas naar het inzamelpunt 
worden gezonden nadat zij volledig zijn ontladen. Om kortsluiting in geval van 
onvolledige ontlading te voorkomen, moeten de polen van de batterij worden 
geïsoleerd met een stof zoals kleefband alvorens de batterij wordt teruggezonden.

Alle SVAKOM producten zijn gemaakt van milieuvriendelijke materialen, waaronder 
siliconen en ABS plastic. Deze materialen zijn niet schadelijk voor het menselijk lichaam.

SVAKOM-producten zijn ROHS-gecertificeerd en voldoen aan de EU CE-richtlijn en 
de WEEE-richtlijn. SVAKOM-producten zijn "groen" en voldoen aan de officiële 
veiligheids- en milieunormen die door Europese en Noord-Amerikaanse instanties 
zijn uitgevaardigd.

Aanvullende informatie: De EU CE-richtlijn en de WEEE-richtlijn staan bekend als 
de "dubbele richtlijnen voor milieubescherming" of "dubbele groene richtlijnen" en 
worden gebruikt om gevaarlijke stoffen in elektronische producten, waaronder 
lood, cadmium en kwik, te beperken. ROHS staat voor Restriction of Hazardous 
Substances Directive (richtlijn beperking gevaarlijke stoffen) en WEEE staat voor 
Waste Electrical and Electronic Equipment (afgedankte elektrische en 
elektronische apparaat). Producten die aan de normen van deze twee richtlijnen 
voldoen, kunnen als "groene producten" worden aangeprezen.

CE-richtlijn: is de algemene term voor een reeks productnormen die door de Europese 
Unie zijn uitgevaardigd en die bedrijven die eraan voldoen in staat stellen de 
CE-markering op hun producten en etiketten aan te vragen. De producten van 
SVAKOM overtreffen de in deze richtlijnen vastgestelde normen en mogen het merk 
gebruiken om aan te geven dat het product aan alle EU-voorschriften voldoet.

KWALITEIT
Overtreft Europese en Amerikaanse normen

Materiaal veiligheid

Internationale Certificering
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Tammy Pro verklaart dat dit product model nr is: S38A

Productnaam: Tammy Pro voldoet aan de essentiële eisen en andere relevante 
bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. Overeenkomstig artikel 10, lid 2, en artikel 10, 
lid 10, mag het in alle lidstaten van de EU worden gebruikt.

Gebruik de Tammy Pro in omgevingen waar de temperatuur tussen 0°C en +40°C ligt.

Er bestaat explosiegevaar als de batterij wordt vervangen door het verkeerde type. 
Gooi gebruikte batterijen weg volgens de instructies.

Het product mag alleen worden aangesloten op een USB2.0-poort.

SAR: Het apparaat voldoet aan de RF-specificaties bij gebruik op 5 mm van het 
lichaam.

             Voldoet aan de Europese normen

Belangrijke informatie
SVAKOM verklaart hierbij dat de Kogel Vibrator "Tammy Pro" een radiografisch 

apparaat is en voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-confor-

miteitsverklaring is te vinden op:
https://svakom.com/de/pdf/tammy-pro-declartion-of-conformity.pdf

Het radioapparaat Kogel Vibrator "Tammy Pro" werkt in de frequentieband 

2402-2480 MHz en zendt in deze frequentieband een maximaal zendvermogen 

van +1,92 dBm uit.

Geachte klant,
Dank U voor het kiezen van SVAKOM!

We streven ernaar u slimme, strakke, luxueuze en elegante producten te brengen!

Zodra u zich op onze website heeft geregistreerd, zult u op de hoogte worden 
gehouden van onze innovatie producten, en creatieve manieren voor gebruik.

Veel plezier ermee!

                                     SVAKOM  Klantenservice

Na het online registreren van uw product, 
valideert u uw 1 jaar garantie / 10 jaar 
garantie die alle fabricagefouten dekt.

10
YEAR

1
YEAR

WWW.SVAKOM.COM

HELP CENTER

WARRANTY CLAIM

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa@svakomusa

customer-service@svakom.com



5. App-Steuerung

Um das Gerät mit deinem Smartphone fernzusteuern lade die  "SVAKOM" APP  
herunter. Verfügbar im App-Store und bei Google-Play

SVAKOM Design USA limited
App Store Google Play
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WARNUNG & QUALITÄT

FCC-Warnung: 
Dieses Gerät entspricht Part 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den 
folgenden Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen 
verursachen und (2) dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, 
einschließlich Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können. 
Jegliche Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für das 
Einhalten der Bestimmungen verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können 
die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Geräts aufheben.

Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales 
Gerät der Klasse B gemäß Part 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte wurden 
festgelegt um einen angemessenen Schutz gegen schädliche Interferenzen bei 
einer Installation in Wohngebieten zu gewähren. Dieses Gerät erzeugt, verwendet 
und strahlt Hochfrequenzenergie aus und kann, wenn es nicht gemäß den Anweisungen 
installiert und verwendet wird, schädliche Interferenzen für Funkkommunikation 
verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie dafür, dass bei einer bestimmten 
Installation keine Interferenzen auftreten. Wenn dieses Gerät Störungen für Radio- 
oder Fernsehempfang verursacht, die durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt 
werden können, wird dem Benutzer empfohlen, zu versuchen, die Interferenzen 
durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

- Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verändern Sie ihre Position.

- Vergrößern Sie den Abstand zwischen Gerät und Empfänger.

- Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose eines anderen Stromkreises als der 

des Empfängers an.

- Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/TV-Techniker, 

um Hilfe zu erhalten.

Das Gerät wurde dahingehend bewertet, dass es die allgemeinen Anforderungen 

zur HF-Exposition erfüllt. Das Gerät kann ohne Einschränkung unter tragbaren 

Expositionsbedingungen verwendet werden.

DE
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• Außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern und Minderjährigen aufbewahren. 
Einige Teile können zum Ersticken führen.
• Verwenden Sie das Produkt nicht auf geschädigter Haut oder an Orten mit Reizungen.
• Teilen Sie das Gerät nicht mit anderen, da dies zu Krankheiten und Infektionen 
führen kann.
• Achten Sie sorgfältig auf die auf der Produktverpackung angegebenen Materialien, 
um einen direkten Kontakt bei Allergien zu vermeiden.
• Setzen Sie das Produkt keinen extremen Temperaturen (d. h. Frost/Hitze) aus.
• Beachten Sie die Vorsichts- und Sicherheitshinweise, um Verletzungen zu vermeiden. 
Die Nichtbeachtung erfolgt auf eigene Gefahr.
• Verletzungen, Unfälle oder Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch oder 
Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise verursacht werden, liegen nicht in der 
Verantwortung von SVAKOM.

Sicherheitsinformation

Hinweis: Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts keine alkohol-, benzin- oder 
acetonhaltigen Reinigungsmittel. Vermeiden Sie den Kontakt mit direkter 
Sonneneinstrahlung und langanhaltenden hohen Temperaturen. Das Produkt sollte 
an einem sauberen und trockenen Ort ohne Kontakt zu Produkten gelagert werden, 
die hauptsächlich aus Kunststoff bestehen.

Um die Qualität des Produktes für viele Jahre lang beizubehalten, empfehlen wir 
Ihnen, alle Informationen zur ordnungsgemäßen Wartung des Produkts und die 
Sicherheitshinweise zu lesen. Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren 
Nachschlagen an einem sicheren Ort auf. Werfen Sie die Produktverpackung 
nicht weg, da diese nützlichen Informationen zu Akkus, Aufladung usw. enthalten kann.

Kundeninformation
Vielen Dank, dass Sie sich für den Kauf eines SVAKOM-Produkts entschieden haben. 
Wir hoffen, dass Sie bereit sind, intensive Empfindungen und neue Sensationen mit 
unserem Produkt zu genießen– alleine, mit einem oder mehreren Partnern.

Warnung!

2. Während des Gebrauchs:

1. Bitte beachten Sie die folgenden Hinweise, bevor Sie das Produkt verwenden:
• Reinigen Sie das Produkt vor dem Gebrauch gründlich: Waschen Sie das Gerät 
mit einer milden, nicht parfümierten Seife und spülen Sie es dann mit sauberem, 
warmem Wasser unter 45 °C/113 °F ab. Abschließend vorsichtig mit einem Handtuch 
oder einem weichen Tuch abwischen.

• Verwenden Sie kein Massageöl oder Handcreme als Gleitmittel
• Verwenden Sie keine Gleitmittel auf Silikonbasis, da diese das Produkt beschädigen 
können.

• Dieses Produkt verwendet wiederaufladbare Batterien. Warten Sie beim Austauschen 
der Batterie zwei oder drei Stunden, bis die neue Batterie aufgeladen und entladen 
ist. um das maximale Potenzial zu erhalten.
• Ein Akku kann über 100 Mal geladen oder entladen werden, bevor er seine volle 
Reife erreicht. Nach dem vollständigen Aufladen des Akkus sollte dieser vom 
Ladegerät getrennt werden – eine Überladung kann die Gesamtlebensdauer des 
Akkus verkürzen.
• Im Ruhezustand verliert ein vollständig aufgeladener Akku langsam seine Ladung.
• Wird das Gerät an einem zu warmen oder zu kalten Ort aufbewahrt, verringert 
sich die Gesamtlebensdauer des Akkus und die Akkukapazität. Wenn es zu warm 
oder zu kalt ist, ist die Akkulaufzeit selbst bei voller Ladung kürzer.

Batteriewartung:

Hinweis: Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn Sie nicht bei guter Gesundheit 
sind. Sie verwenden dieses Produkt auf eigene Gefahr und nach eigenem Ermessen.

Achten Sie darauf, jeglichen Schmuck/Piercings aus dem Nutzungsbereich zu entfernen.

Hinweis: Bevor Sie ein neues SVAKOM-Produkt verwenden, laden Sie das Gerät 
vollständig auf und vergewissern Sie sich, dass es gründlich gereinigt wurde, bevor 
Sie es an Ihrem Körper verwenden.

Vorsicht! Unsachgemäßer Gebrauch des Gerätes kann zu Verletzungen führen. 
Lesen Sie unbedingt die Anweisungen, bevor Sie das Gerät verwenden. 

• Lassen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch abkühlen, bevor Sie es reinigen 
und aufräumen.
• Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch mit warmem Wasser und Seife. 
Um Schäden an Ihrem Gerät zu vermeiden, achten Sie bitte darauf, dass kein 
Wasser in das Batteriefach eindringt.
• Bewahren Sie das Produkt an einem sauberen, kühlen und trockenen Ort auf. 
Feuchtigkeit kann die Batterien und den Motor beschädigen. Vermeide direktes 
Sonnenlicht.
• Lagern Sie dieses Produkt allein, um chemische Reaktionen zu vermeiden. 
Nicht zusammen mit anderen Produkten aus verschiedenen Materialien lagern.

Pflegehinweise
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Batterie Warnung!
Durchstechen oder beschädigen Sie den Akku nicht. Wenn der Akku beschädigt 
ist, verwenden Sie das Gerät nicht. Die Verwendung einer beschädigten Batterie 
kann Brände verursachen und/oder das Gerät explodieren lassen.

Hinweis zu den im Produkt enthaltenen Adaptern/Ladegeräten:
Das Netzteil/Ladegerät ist nicht für den Gebrauch durch Personen (einschließlich 
Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder Personen ohne Erfahrung und/oder Wissen bestimmt, es sei denn, sie werden 
von einer verantwortlichen Person beaufsichtigt oder wurden in die entsprechende 
Verwendung des Netzteils/Ladegeräts eingewiesen. Kinder sollten beaufsichtigt 
werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Netzteil/Ladegerät oder einzelnen 
Teilen davon spielen.

Entsorgungsinformationen:

Bitte entsorgen Sie Verpackungsmaterial oder Altgeräte nur wo nötig. Wenn möglich 
recyceln. Altgeräte müssen gemäß Ihrer lokalen Gesetzgebung und den Richtlinien 
2012/19/EG und 2006/66/EG zu den entsprechenden Sammelstellen gebracht werden.

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern (     ) weist darauf hin, 
dass dieses Produkt zur Entsorgung an einer Elektroschrott-Sammelstelle abgegeben 
werden muss, damit es optimal recycelt werden kann.

Batterien gehören nicht in den Hausmüll. Als Verbraucher sind Sie zur Rückgabe 
gebrauchter Batterien gesetzlich verpflichtet. Dies können Sie an öffentlichen 
Sammelstellen oder an Verkaufsstellen für Batterien tun. Schadstoffhaltige Batterien sind 
mit dem Symbol ̀       ̀  und einem der folgenden chemischen Symbole gekennzeichnet:

• Pb = Batterie enthält mehr als 0,004 Massenprozent Blei,

• Cd = Batterie enthält mehr als 0,002 Massenprozent Cadmium oder

• Hg = Batterie enthält mehr als 0,0005 Massenprozent Quecksilber.

Lithiumbatterien und Akkupacks für alle Systeme können nur im entladenen Zustand 
an den Sammelstellen abgegeben werden. Um Kurzschlüsse bei unvollständiger 
Entladung zu vermeiden, sollten bei diesen Batterietypen vor der Rücksendung 
die Pole mit einem Mittel wie Klebeband isoliert werden.

Alle SVAKOM-Produkte werden aus umweltfreundlichen Materialien wie Silikon und 
ABS-Kunststoffen hergestellt. Sie sind für den menschlichen Körper ungefährlich.

SVAKOM-Produkte haben die EU-ROHS-Zertifizierung bestanden und erfüllen die 
EU-CE-Richtlinie und die WEEE-Richtlinie. SVAKOM-Produkte sind „grün“ und erfüllen 
die offiziellen Sicherheits- und Umweltschutzstandards für Europa und Nordamerika.

Zusätzliche Informationen: Die EU-CE-Richtlinie und die WEEE-Richtlinie werden als 
„Zwillingsrichtlinien für den Umweltschutz“ oder „Doppel Grüne Richtlinien“ bezeichnet 
und beschränken die Benutzung von gefährlichen Stoffe wie Blei, Cadmium und 
Quecksilber in elektronischen Produkten. ROHS steht für „Restriction of the Use of 
Certain Hazardous Substances“; und WEEE steht für „Waste Electrical and Electronic 
Equipment“. Produkte, die die Standards dieser beiden Richtlinien erfüllen, können 
als „Grüne Produkte“ beworben werden.

EU-CE-Richtlinie: ist die Sammelbezeichnung einer Reihe von Produktnormen, die 
von der Europäischen Union herausgegeben wurden; Unternehmen, die der Norm 
entsprechen, können das CE-Zertifizierungszeichen auf ihren Produkten und 
Kennzeichnungen beantragen. SVAKOM-Produkte übertreffen die in diesen Richtlinien 
festgelegten Standards und sind berechtigt, das Zeichen zu verwenden, das anzeigt, 
dass die Produkte alle EU-Anforderungen erfüllen.

QUALITÄT
Unsere Produkte übertreffen Standards aus Europa und Amerika

Materialsicherheit

Internationale Zertifizierung
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Tammy Pro Modellnummer: S38A

Produktname: Tammy Pro entspricht den grundlegenden Anforderungen und 
anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU. Gemäß Artikel 10(2) 
und Artikel 10(10) darf dieses Produkt in allen EU-Mitgliedstaaten verwendet werden.

Verwenden Sie Tammy Pro in einer Umgebung mit einer Temperatur zwischen 
0°C and +40°C.

Seien Sie vorsichtig, wenn Sie Ohrhörer verwenden. Die übermäßige Verwendung 
von Kopfhörern kann zu Beschwerden und mehr Hörverlust führen. Das Überschreiten 
der empfohlenen Lautstärken kann zu Gehörschäden führen.

Das ersetzen der Batterie durch eine neue Batterie des falschen Typs kann zu 
Explosion führen.

Entsorgen Sie gebrauchte Batterien laut Anleitung.

Das Produkt darf nur an eine USB-Schnittstelle der Version USB2.0 angeschlossen 
werden.

SAR: Das Gerät entspricht den RF-Spezifikationen, wenn das Gerät 5 mm von Ihrem 
Körper entfernt ist.

             Erfüllung europäischer Standards

Hinweis
Hiermit erklärt SVAKOM, dass der Funkanlagentyp Masturbator “Tammy Pro” der 
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist 
unter folgender Internetadresse abrufbar :

https://svakom.com/de/pdf/tammy-pro-declartion-of-conformity.pdf

Das Frequenzband oder die Frequenzbänder, in denen das Funkgerät Masturbator 
“Tammy Pro” mit 2402-2480MHz betrieben wird und die maximale Sendeleistung, 
die im Frequenzband oder in den Frequenzbändern abgestrahlt wird, beträgt 
+1.92dBm.

Sehr geehrter Kunde,
Vielen Dank, dass Sie sich für SVAKOM entschieden haben!

SVAKOM widmet sich der Entwicklung von intelligenten, luxuriösen und eleganten 
Lifestyle-Produkten!

Wenn Sie sich auf unserer Website registrieren, erhalten Sie die neuesten Updates 
über unsere innovativen Produkte.

Genieße das große Vergnügen! 

                                          SVAKOM-Kundendienst

WENN SIE IHR PRODUKT ONLINE 
REGISTRIEREN, VALIDIEREN SIE IHRE 1-JAHRES 

GARANTIE UND ERHALTEN EINE 10 JAHRE 
QUALITÄTSGARANTIE FÜR 
ALLE PRODUKTIONSFEHLER

10
YEAR

1
YEAR

WWW.SVAKOM.COM

HELP CENTER

WARRANTY CLAIM 

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa@svakomusa

Support: customer-service@svakom.com



5. Control de aplicaciones

Para control local y de larga distancia, descargue la APLICACIÓN "SVAKOM", 
disponible en Apple Store y Google Play Store.

SVAKOM Design USA limited
App Store Google Play
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ADVERTENCIA Y CALIDAD

Precaución de la FCC: 
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento 
está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede causar 
interferencias perjudiciales y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia 
recibida, incluidas las interferencias que puedan provocar un funcionamiento no 
deseado. Cualquier cambio o modificación no aprobado expresamente por la 
parte responsable del cumplimiento podría anular la autoridad del usuario para 
operar el equipo.

Nota: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital 
de Clase B, de acuerdo con la parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos límites están 
diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede 
irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las 
instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones 
por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias 
en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencia dañina en la 
recepción de radio o televisión, lo cual se puede determinar encendiendo y 
apagando el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:

- Re-orientar o reubicar la antena receptora.

- Aumente la separación entre el equipo y el receptor.

- Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que está 

conectado el receptor.

- Consulte con el distribuidor o con un técnico experto de radio / TV para 

obtener ayuda.

El dispositivo ha sido evaluado para cumplir con los requisitos de exposición 

general de radiofrecuencia. El dispositivo se puede utilizar en condiciones de 

exposición remota sin restricciones.

ES
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● Mantener fuera del alcance de los niños pequeños y menores. Algunas partes 
podrían causar asfixia.
● No utilice el producto sobre piel dañada o en ningún lugar que experimente irritación.
● Evite compartir el dispositivo con otras personas, ya que esto podría llevar a 
enfermedades y/o infecciones.
● Lea y entienda cautelosamente los materiales que se muestran en el envasado 
del producto para evitar alergias.
● No exponga el producto a temperaturas extremas (es decir, congelación / calor).
● Preste mucha atención a las notas de precaución y seguridad para evitar lesiones.
● Lesiones, accidentes, o cualquier daño causado por el uso inadecuado o la 
incapacidad de observar las instrucciones de seguridad no es responsabilidad 
de SVAKOM.

Información de seguridad

Recordatorio: No utilice ningún agente de limpieza que contenga alcohol, gasolina 
o acetona para limpiar el producto. Evite el contacto con la luz solar directa y la 
exposición a largo plazo a altas temperaturas. El producto debe almacenarse en 
un lugar limpio y seco sin contacto con productos hechos principalmente de plástico.

Para mantener este producto durante años, le recomendamos que lea toda la 
información sobre el mantenimiento adecuado del producto y la información de 
seguridad. Mantenga este manual en un lugar seguro para futuras referencias. 
No tire el embalaje del producto, ya que esto puede contener información útil 
sobre la batería, la carga, etc

Información al cliente
Gracias por elegir y confiar en SVAKOM. Esperamos que esté preparado para 
disfrutar de unas sensaciones intensas y de diversión, ya esté solo o acompañado (s).

¡Advertencia!

2. Durante el uso:

1. Por favor, cumpla con lo siguiente antes de usar el producto:
• Limpie a fondo el producto antes de usarlo: Lave el dispositivo con un jabón 
suave sin fragancia, luego enjuague con agua limpia y tibia a menos de 45 
°C/113 °F grados; Finalmente, séquelo suavemente con una toalla o un paño.

• No use aceite de masaje ni crema de manos como lubricante.
• No utilice lubricante a base de silicona, ya que esto podría dañar el producto.

● Este producto utiliza baterías recargables. Al reemplazar la batería, permita 
que la batería nueva se cargue y descargue durante dos o tres horas; para 
realizar en su máximo potencial.
● Se puede cargar o descargar una batería durante 100 veces antes de alcanzar 
la madurez completa. Después de cargar completamente la batería, 
recomendamos desconectar el cargador: la sobrecarga puede causar una 
reducción en la vida útil general de la batería.
● Cuando se deja inactiva, una batería completamente cargada perderá 
gradualmente su carga.
● Si el dispositivo se deja en una ubicación, ya sea demasiado caliente o demasiado 
frío, habrá una reducción en la vida útil general de la batería y la capacidad de 
la batería. Cuando demasiado caliente o demasiado frío, la duración de la batería 
será más corta incluso en una carga completa.

Mantenimiento de la batería:

Nota: No utilice este producto si su salud es frágil. Usted utiliza este producto a 
su propio riesgo y discreción.

NOTA: Antes de usar un nuevo producto SVAKOM, permita que el dispositivo se 
cargue completamente y asegúrese de que se haya limpiado a fondo antes de su uso.

¡Precaución! El uso indebido del dispositivo puede llevar a lesión. Asegúrese de leer 
las instrucciones antes de usar el dispositivo. Si experimenta alguna incomodidad 
o se siente mal a la hora de utilizar este producto, deje de usarlo de inmediato. 
Asegúrese de eliminar cualquier joyería / piercings en el área de uso.

● Permita que el producto se seque completamente después de cada uso 
antes de guardarlo.
● Limpie el producto con agua tibia y jabón después de cada uso. Para evitar 
daños en el producto, asegúrese de que no entre agua al compartimiento de 
la batería.
● Mantenga el producto en un lugar limpio, fresco y seco. La humedad podría 
dañar la batería y el motor. Evite la luz solar directa.
● Para prevenir reacciones químicas, almacene este producto por sí mismo. No 
almacene con otros productos hechos de diferentes materiales.

Instrucciones de cuidado
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¡Advertencia de la batería!
No pinchar ni dañar la batería. Si la batería está dañada, absténgase de usar el 
dispositivo. El uso de una batería de daño puede causar incendios y / o hacer 
que el dispositivo explote.

Nota para adaptadores / cargadores incluidos con el producto:
El adaptador / cargador de alimentación no está diseñado para su uso por personas 
(incluidos los niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales limitadas o 
aquellos que carecen de experiencia y / o conocimiento, a menos que estén 
supervisados por una persona responsable o que hayan sido instruidos en el 
adecuado Uso del adaptador / cargador de alimentación. Los niños deben ser 
supervisados para asegurarse de que no jueguen con el adaptador / cargador 
de alimentación o sus partes individuales.

Información de eliminación:

Por favor, absténgase de descartar material de embalaje o dispositivos antiguos 
en zonas no adecuadas. Si es posible, reciclar los elementos. Los dispositivos 
antiguos deben llevarse a los puntos de recolección adecuados de acuerdo con 
su legislación local y directivas 2012/19 / CE y 2006/66 / CE.

El símbolo del bote de basura (     ) muestra que este producto debe llevarse a 
un punto de recolección de residuos electrónicos para su eliminación para que 
pueda reciclarse de manera óptima.

Las baterías no pertenecen a la categoría de residuos domésticos. Como consumidor, 
usted está bajo la obligación legal de reciclar las baterías usadas. Puede hacer 
esto en los puntos de recogida pública o en lugares donde se venden baterías.  
Las baterías que contienen sustancias nocivas están marcadas con el `     ` símbolo 
y uno de los siguientes símbolos químicos:

•  PB = la batería contiene más de 0.004 por ciento de plomo por masa,

• CD = la batería contiene más de 0.002 por ciento de cadmio por masa
 
• HG = la batería contiene más de 0,0005 por ciento de mercurio por masa.

Las baterías de litio y los paquetes de baterías para todos los sistemas solo se 
pueden entregar en los puntos de recolección si se han descargado. Para evitar 
cortocircuitos en caso de descarga incompleta, los polos en estos tipos de baterías 
deben estar aislados utilizando una sustancia, como la cinta adhesiva antes de 
que se devuelvan las baterías.

Todos los productos SVAKOM se fabrican utilizando material respetuoso con el 
medio ambiente, incluyendo plásticos de silicona y ABS. Son inofensivos para el 
cuerpo de los humanos.

Los productos de SVAKOM han pasado la certificación de la UE ROHS y cumplen 
con la Directiva de la UE CE y la Directiva WEEE. Los productos SVAKOM son "verde" 
que cumplen con la norma oficial de seguridad y protección del medio ambiente 
emitida por agencias en Europa y América del Norte.

Información adicional: la directiva de la UE CE y la Directiva de la OMEE se 
denominan las "Directivas gemelas para la protección del medio ambiente" o 
"Directivas de doble verde" y se utilizan para restringir sustancias peligrosas en 
productos electrónicos, incluyendo plomo, cadmio y mercurio. RoHS significa 
"restricción del uso de ciertas sustancias peligrosas"; Y WEEE significa "equipo 
eléctrico y electrónico". Los productos que cumplen con los estándares 
establecidos en la puta en estas dos directivas se pueden anunciar como 
"productos ecológicos”.

Directiva de la UE CE: es el nombre colectivo de una serie de estándares de 
productos emitidos por la Unión Europea; Las empresas que cumplen con el 
estándar pueden solicitar la marca de certificación CE en sus productos y 
etiquetado. Los productos SVAKOM superan los estándares establecidos por estas 
directivas y están autorizados a utilizar la marca que identifica que los productos 
cumplen con todos los requisitos de la UE.

CALIDAD
Superando los estándares de Europa y América

Seguridad material

Certificación internacional
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Tammy Pro declara que este modelo NO: S38A

Nombre del producto: Tammy Pro cumple con los requisitos esenciales y otras 
disposiciones relevantes de la Directiva 2014/53 / UE. De conformidad con el 
Artículo 10 (2) y el Artículo 10 (10), este producto se puede utilizar en todos los 
Estados miembros de la UE.

Use Tammy Pro en un entorno con una temperatura entre 0°C and +40°C.

Ejecutar precaución al usar auriculares. El uso excesivo de los auriculares puede 
llevar a incomodidad y más pérdida auditiva. Superar los niveles de volúmenes 
recomendados puede llevar a dañar su audición.

Riesgo de explosión si la batería se reemplaza por un tipo incorrecto. Deseche las 
baterías usadas de acuerdo con las instrucciones.

El producto solo se conectará a una interfaz USB de la versión USB2.0.

SAR: El dispositivo cumple con las especificaciones de RF cuando el dispositivo 
utilizado a 5 mm de su cuerpo.

             Superando la norma europea

AVISO
Por la presente, Svakom declara que el Masturbador de tipo de equipo de radio 

“Tammy Pro” cumple con la Directiva 2014/53 / UE. El texto completo de la Declaración 

de conformidad de la UE está disponible en el Siguiendo la dirección de Internet:

https://svakom.com/de/pdf/tammy-pro-declartion-of-conformity.pdf

La banda de frecuencia o las bandas en las que el masturbador del equipo de 

radio “Tammy Pro” se opera en 2402-2480MHz y la potencia de transmisión máxima 

emitida en la banda de frecuencia o las bandas es +1.92dBm.

Querido Cliente ,
¡Gracias por elegir SVAKOM!

Estamos dedicados a traerle productos inteligentes, de ensueño, lujosos y elegantes.

Una vez que se haya registrado en nuestro sitio web, obtendrá las últimas actualizaciones 
de nuestros productos innovadores con formas creativas de jugar.

¡Disfruta de un gran placer!

                                Atención al cliente de SVAKOM

Al registrar su producto online, 
validará su garantía de 1 año / garantía 

de calidad de 10 años que 
cubra todos los defectos de fabricación.

10
YEAR

1
YEAR

WWW.SVAKOM.COM

HELP CENTER

WARRANTY CLAIM

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa@svakomusa

Soporte: customer-service@svakom.com



5. Contrôle par application

SVAKOM Design USA limited
App Store Google Play

Pour un contrôle longue distance et/ou local, téléchargez l'application 
"SVAKOM", disponible sur l’Apple Store et Google Play.
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QUALITÉ ET INFORMATIONS

Commission fédérale des communications : 

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC (Commission Fédérale 
des Communications). Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : 

(1) Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences nuisibles, et (2) cet appareil 
doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences pouvant provoquer 
un fonctionnement indésirable. Tout changement ou modification non expressément 
approuvé par la partie responsable de la conformité pourrait annuler le droit de 
l'utilisateur à utiliser l'équipement.

Note : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites d'un appareil 
numérique de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC 
(Commission Fédérale des Communications). Ces limites sont conçues pour fournir 
une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation 
résidentielle. Cet équipement peut émettre de l'énergie radiofréquence et, s'il n'est 
pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut provoquer des interférences 
nuisibles aux communications radio. Cependant, il n'y a aucune garantie que des 
interférences ne se produiront pas dans quelconque installation. Si cet équipement 
provoque des interférences nuisibles à la réception de la radio ou de la télévision, 
ce qui peut être déterminé en éteignant et en rallumant l'appareil, l'utilisateur est 
encouragé à essayer de corriger les interférences par une ou plusieurs des 
mesures suivantes :

- Réorientez ou déplacez l'antenne de réception.
- Augmentez la séparation entre l'équipement et le récepteur.
- Connectez l'équipement à une prise sur un circuit différent de celui auquel le 
récepteur est connecté.
- Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour être assisté.
L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d'exposition aux 
RF. L'appareil peut être utilisé dans des conditions d'exposition portable sans restriction.

FR
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Rappel : N'utilisez aucun agent de nettoyage contenant de l'alcool, de l'essence 
ou de l'acétone pour nettoyer le produit. Éviter le contact avec la lumière directe 
du soleil et l'exposition prolongée à des températures élevées. Le produit doit être 
stocké dans un endroit propre et sec sans contact avec des produits 
principalement en plastique.

Pour conserver ce produit le plus longtemps possible, nous vous conseillons de 
lire toutes les informations concernant le bon entretien du produit et les informations 
de sécurité. Veuillez conserver ce manuel dans un endroit sûr pour pouvoir vous y 
référer à l’avenir. Ne jetez pas l'emballage du produit, car il peut contenir des 
informations utiles concernant les batteries, la charge, etc.

Informations Client
Merci d'avoir choisi d'acheter un produit SVAKOM. Nous espérons que vous êtes 
prêt à profiter des sensations intenses et des heures de plaisir que ce produit vous 
apportera, seul ou avec un ou plusieurs partenaires.

Attention!

2. Pendant l'utilisation :

1. Veuillez respecter les points suivants avant d'utiliser le produit :

• Nettoyez soigneusement le produit avant de l'utiliser : lavez l'appareil avec un 
savon doux non parfumé puis rincez à l'eau claire tiède à moins de 45°C/113°F 
degrés ; enfin, essuyez-le délicatement avec une serviette ou un chiffon doux.

• Ne pas utiliser d'huile de massage ou de crème pour les mains comme lubrifiant.
• N'utilisez pas de lubrifiant à base de silicone, celà pourrait endommager le produit.

● Tenir hors de portée des jeunes enfants et des mineurs. Certaines pièces peuvent 
présenter un risque d’étouffement.
● N'utilisez pas le produit sur une peau endommagée ou sur un endroit irrité.
● Ne pas partager l'appareil avec d'autres personnes pour éviter toute maladie 
ou infection.
● Faites attention aux matériaux listés sur l'emballage du produit afin d'éviter le 
déclenchement d’éventuelles allergies.
● N'exposez pas le produit à des températures extrêmes (gel/chaleur).
● Portez une attention particulière aux consignes de sécurité pour éviter tout 
accident. Ignorer ces consignes est à vos risques et périls.
● Les blessures, accidents ou dommages causés par une mauvaise utilisation ou 
le non-respect des consignes de sécurité ne relèvent pas de la responsabilité de 
SVAKOM.

Informations de sécurité

• Ce produit utilise des piles rechargeables. Lors du remplacement de la 
batterie, laissez à la nouvelle batterie deux ou trois heures pour se charger et se 
décharger afin qu'elle puisse fonctionner à son potentiel maximum. 
• Une batterie peut être chargée ou déchargée plus de 100 fois avant d'atteindre 
sa pleine maturité. Après avoir complètement chargé la batterie, elle doit être 
déconnectée du chargeur - une surcharge peut entraîner une réduction de la 
durée de vie globale de la batterie. 
• Lorsqu'elle n'est pas utilisée, une batterie complètement chargée perdra 
progressivement sa charge. 
• Si l'appareil est laissé dans un endroit trop chaud ou trop froid, la durée de vie 
globale et la capacité de la batterie seront réduites. Lorsqu'il fait trop chaud ou 
trop froid, la durée de vie de la batterie sera plus courte, même avec une 
charge complète.

Entretien de la batterie : 

Remarque : n'utilisez pas ce produit si vous n'êtes pas en bonne santé.

Mise en garde : Une mauvaise utilisation de l'appareil peut entraîner des blessures. 
Assurez-vous de lire les instructions avant d'utiliser l'appareil. Si vous ressentez 
une gêne ou ne vous sentez pas bien lors de l'utilisation de ce produit, cessez 
immédiatement de l'utiliser. Assurez-vous d'enlever tous les bijoux/piercings sur 
la zone d'utilisation.

Remarque : Avant d'utiliser un nouveau produit SVAKOM, laissez l'appareil se 
charger complètement et assurez-vous qu'il a été soigneusement nettoyé avant 
de l'utiliser sur votre corps.

• Laissez le produit refroidir après chaque utilisation avant de le ranger.
• Nettoyez le produit avec de l'eau tiède et du savon après chaque utilisation. 
Pour éviter d'endommager votre appareil, assurez-vous que l'eau ne pénètre pas 
dans le compartiment des piles/batteries.
• Conservez le produit dans un endroit propre, frais et sec. L'humidité peut 
endommager les batteries et le moteur. Évitez l’exposition directe au soleil.
• Pour éviter les réactions chimiques, stockez ce produit seul. Ne pas stocker avec 
d'autres produits fabriqués à partir de divers matériaux.

Instructions d'entretien



37 38

Informations sur la disposition du produit :
Veuillez vous abstenir de jeter les matériaux d'emballage ou les anciens appareils 
lorsque cela n'est pas nécessaire. Si possible, recyclez-les. Les anciens appareils 
doivent être déposés dans les points de collecte appropriés conformément à votre 
législation locale et aux directives 2012/19/CE et 2006/66/CE.

Le symbole d’une poubelle barrée d'une croix (     ) indique que ce produit 
doit être déposé dans un point de collecte de déchets électroniques afin que 
le produit puisse être recyclé de manière optimale.

Les piles ne font pas partie des déchets ménagers. En tant que consommateur, 
vous avez l'obligation légale de restituer les piles usagées. Vous pouvez le faire 
dans les points de collecte publics ou les lieux de vente de piles. Les piles qui 
contiennent des substances nocives sont marquées du symbole «       » et de l'un 
des symboles chimiques suivants :

• Pb = la batterie contient plus de 0,004% de plomb,
• Cd = la batterie contient plus de 0,002% de cadmium ou
• Hg = La batterie contient plus de 0,0005% de mercure.

Les batteries au lithium et les blocs-batteries ne peuvent être remis aux points de 
collecte que s'ils ont été déchargés. Pour éviter les courts-circuits en cas de 
décharge incomplète, les pôles de ces types de batteries doivent être isolés à 
l'aide de ruban adhésif avant le retour des batteries.

Ne pas percer ou endommager la batterie. Si la batterie est endommagée, 
évitez d'utiliser l'appareil. L'utilisation d'une batterie endommagée peut provoquer 
des incendies et/ou faire exploser l'appareil.

Remarque concernant les adaptateurs/chargeurs inclus avec le produit : 

L'adaptateur secteur/le chargeur n'est pas destiné à être utilisé par des personnes 
(y compris des enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales 
limitées ou manquant d'expérience et/ou de connaissances, à moins qu'elles ne 
soient supervisées par une personne responsable ou qu'elles aient été instruites sur 
la bonne l'utilisation de l'adaptateur secteur / chargeur. Les enfants doivent être 
surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'adaptateur d'alimentation/le 
chargeur ou des pièces individuelles de celui-ci. 

Avertissement!  

Tous les produits SVAKOM sont fabriqués à partir de matériaux respectueux de 
l'environnement, notamment silicones et ABS. Ils sont inoffensifs pour le corps humain.

Les produits SVAKOM ont passé la certification EU ROHS et sont conformes à la 
directive européenne CE et à la directive DEEE. Les produits SVAKOM sont « verts » 
et répondent aux normes officielles de sécurité et de protection de l'environnement 
émises par les agences en Europe et en Amérique du Nord.

Informations supplémentaires : La directive CE de l'UE et la directive DEEE sont 
appelées « directives jumelles pour la protection de l'environnement » ou «  doubles 
directives vertes » et sont utilisées pour restreindre l’utilisation de substances 
dangereuses dans les produits électroniques, notamment le plomb, le cadmium 
et le mercure. ROHS signifie « Restriction de l'utilisation de certaines substances 
dangereuses » ; et DEEE signifie « Déchets d'équipements électriques et 
électroniques ». Les produits qui répondent aux normes définies dans ces deux 
directives peuvent être annoncés comme des « produits verts ».

Directive CE de l'UE : est le nom collectif d'une série de normes de produits émises 
par l'Union Européenne ; les entreprises conformes à la norme peuvent demander 
la marque de certification CE sur leurs produits et leur étiquetage. Les produits 
SVAKOM répondent aux normes fixées par ces directives et sont autorisés à utiliser 
la marque identifiant que les produits sont conformes à toutes les exigences de l'UE.

QUALITÉ
Surpassement des normes Européennes et d'Amérique

Sécurité des matériaux

Certification internationale
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Tammy Pro déclare le modèle n° : S38A

Nom du produit : Tammy Pro est conforme aux exigences essentielles et aux autres 
dispositions de la directive 2014/53/UE. Conformément à l'article 10(2) et à l'article 
10(10), ce produit peut être utilisé dans tous les états membres de l'UE.

Utilisez Tammy Pro dans un environnement dont la température est comprise 
entre 0°C et +40°C.

Soyez prudent lorsque vous utilisez des écouteurs. L'utilisation excessive d'écouteurs 
peut entraîner un inconfort et une perte auditive accrue. Le dépassement des 
niveaux de volume recommandés peut endommager vos capacités auditives

Risque d'explosion si la batterie est remplacée par une autre batterie du type 
incorrect. Jetez les piles usagées conformément aux instructions.

Le produit ne doit être connecté qu'à une interface USB de version USB2.0.

DAS : L'appareil est conforme aux spécifications RF lorsqu'il est utilisé à 5 mm de 
votre corps.

                       Normes européennes

REMARQUE
Par la présente, SVAKOM déclare que l'équipement éléctronique de type Vibrator 

“Tammy Pro” est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte intégral de 

la déclaration UE de conformité est disponible sur le site à l’adresse internet 

suivante : https://svakom.com/de/pdf/tammy-pro-declartion-of-conformity.pdf

La ou les bandes de fréquences dans lesquelles le Vibrator “Tammy Pro” fonctionne 

sont de 2402-2480MHz et la puissance d'émission maximale émise dans la ou les 

bandes de fréquences est de +1.92dBm.

Très cher client,
Merci d'avoir choisi SVAKOM !

Nous nous engageons à vous proposer des produits de lifestyle intelligents, 
luxueux et de qualité!

Une fois inscrit sur notre site web, vous recevrez les dernières mises à jour sur nos 
nouveaux produits avec toujours plus de façons créatives de se faire plaisir. 

Profitez bien!

                                          Service client SVAKOM

EN ENREGISTRANT VOTRE PRODUIT EN LIGNE, 
VOUS VALIDEZ 1 AN DE GARANTIE DE 

QUALITÉ ET 10 ANS DE GARANTIE 
POUR TOUT DÉFAUT DE FABRICATION.

10
YEAR

1
YEAR

WWW.SVAKOM.COM

HELP CENTER

WARRANTY CLAIM 

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa@svakomusa

Assistance: customer-service@svakom.com
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1. Display dei Tasti

SVAKOM Design USA limited
App Store Google Play

ITPrima di usare un nuovo vibratore SVAKOM, ricaricare completamente 
il e vibratore lavarlo prima di metterlo a contatto col corpo

2. La Funzione Basilare dei Tasti

3. Modalità di vibrazione (5)

4. Display dello Stato

Tasto “S”

Stato di Lavoro Luce bianca durevole

Luce bianca in lampeggio

Luce bianca durevole

Luce rossa lampeggia tre volte in continuo 
e poi si spegne

Luce bianca lampeggia tre volte in 
continuo e poi si spegneVibratore OFF

Bassa carica

Stato di ricarica
Ricaricata appieno

Modalità normale
Modalità di culmine

Modalità di carezza Modalità gioiosa
Modalità di passione

On/Off

Cambio dell’intensità di vibrazione

Cambio della modalità di vibrazione

Premere sul tasto “S” per 2 sec

Cliccare sul tasto “S”

Fare il doppio clic sul tasto “S”

5. Controllo App

Per il controllo da lunghe distanze e locale, scaricare l’applicazione "SVAKOM" 
disponibile su Apple Store e Google Play Store.

AVVERTENZE & QUALITÀ

Cautela FCC:
Questo dispositivo è conforme alle regole dell’art 15 del FCC. Le operazioni sono 
soggette alle seguenti due condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 
interferenze pericolose e (2) questo dispositivo accetta ogni interferenza ricevuta, 
comprese quelle che possono causare operazioni indesiderate. Qualsiasi cambio 
o modifica non espressamente approvata dalla parte responsabile per le conformità 
potrebbe invalidare l’autorità di utilizzare apparecchiatura.  

Note: Questa apparecchiatura è stata testata e verificato che è conforme ai limiti 
imposti per un dispositivo digitale di Classe B, in conformità con l’art 15 del regolamento 
FCC. Questi limiti sono assoggettati per provvedere ragionevoli protezioni contro 
le interferenze pericolose nell’installazione residuante. Quest’apparecchiatura 
genera uso e può irradiare frequenze radio e nel caso in cui non venisse istallato 
e usato in conformità al regolamento, potrebbe causare interferenze pericolose 
alle comunicazioni radio. Nonostante ciò, non vi è alcuna garanzia che interferenze 
non avverranno in particolari istallazioni. Nel caso in cui dovesse causare interferenze 
pericolose per la recezione radio o televisiva, che potrebbero essere determinate 
dall’accensione o spegnimento dell’attrezzatura, l’utente è incoraggiato a correggere 
l’interferenza utilizzano una o più misure seguenti:

- Riorientare o ricollocare l’antenna ricevitoria.

- Aumentare la distanza tra l’apparecchiatura e il ricevitore. 

- Connettere l’attrezzatura ad un’uscita di un circuito differente da quello in cui è 

connesso il ricevitore.  

- Consultare il rivenditore o un esperto radio/TV per assistenza. 

Il dispositivo è stato valutato per incontrare le richieste esposte nel RF generale. Il 

dispositivo può essere utilizzato in condizioni di esposizioni portatili senza restrizioni. 

IT
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Promemoria: non utilizzare alcun agente contenente alcool, benzene o acetone 
per la sanificazione. Evitare le esposizioni al sole o lunga esposizione ad alte 
temperature. Il prodotto dovrebbe essere conservato in un posto pulito e secco, 
senza contatto con altri oggetti fatti di plastica. 

Per mantenere l’integrità di questo prodotto, consigliamo di leggere tutte le 
informazioni riguardanti il giusto mantenimento del prodotto e le informazioni 
di sicurezza. Si prega di mantenere questo manuale in un posto sicuro per 
referenze future. Si prega di non gettare la scatola del prodotto, dal momento 
che questa possa contenere informazioni utili circa le batterie, ricarica ecc.  

Informazioni per clienti
Grazie per aver scelto di acquistare un prodotto SVAKOM. Ci auguriamo che sia 
pronto a godersi l’intensa sensazione e ore di piacere che questo prodotto le 
possa portare - da solo o con il suo o suoi partner. 

Attenzione!

2. Durante l’utilizzo:

1. Si prega di rispettare quanto segue prima di utilizzare il prodotto:  

• Igienizzare accuratamente prima dell'uso: lavare il dispositivo con un sapone 
delicato e inodore e poi risciacquare con acqua tiepida e pulita a una temperatura 
inferiore a 45°C/113°F; infine, asciugalo con un panno morbido.

• Non utilizzare olio massaggiante o crema mani come lubrificatore. 
• Non utilizzare lubrificante a base di silicone, perché potrebbe danneggiare il prodotto. 

• Mantenere lontano da bambini e minorenni. Alcune parti potrebbero 
provocare soffocamento. 
• Non utilizzare su parti di cute danneggiata o parti irritate.  
• Evitare di condividere il dispositivo con altre persone, dal momento che 
potrebbe indurre malattie o infezioni. 
• Tenere in considerazione attentamente i materiali mostrati sulla scatola del 
prodotto per evitare reazioni allergiche. 
• Non esporre il prodotto ad alte temperature (es. Freddo/caldo).
• Fare attenzione alle note per evitare ferite. Evitare ciò è a proprio rischio e pericolo. 
• Ferite, incidenti o altri danneggiamenti causati da uno scorretto utilizzo o 
mancata osservanza delle istruzioni non sono responsabilità di SVAKOM. 

Informazioni di sicurezza

• Questo prodotto usa batterie ricaricabili. Nel cambiarle, si prega di farlo ricaricare 
due o tre ore per scaricare e caricare, per utilizzarlo al suo massimo potenziale. 
• Una batteria può essere caricata o scaricata per oltre 100 volte prima di raggiungere 
la piena maturità. Dopo la carica completa, staccare la batteria dal caricatore 
- un sovraccarico può causare una riduzione del tempo di vita della batteria. 
• Una volta lasciata inattiva, una batteria a piena carica può gradualmente 
perdere la sua carica. 
• Se il dispositivo è lasciato in un posto troppo caldo o troppo freddo ci sarà una 
riduzione della vita della batteria e della sua capacità. Quando troppo caldo o 
troppo freddo, la vita della batteria si ridurrà anche a piena carica. 

Mantenimento della batteria: 

Note: Non utilizzare questo prodotto se non si è in buona salute. Si utilizza questo 
prodotto a proprio rischio e pericolo. 

Attenzione! Un uso improprio del dispositivo può indurre a lesioni. Si prega di 
leggere le informative prima dell’utilizzo. Nel caso di malessere nell’utilizzare il 
prodotto, si prega di cessarne immediatamente l’utilizzo. Rimuovere gioielli o 
piercing nell’area da trattare. 

Note: Prima di utilizzare un nuovo prodotto SVAKOM, si prega di caricare a 
pieno il dispositivo e assicurarsi che sia stato sanificato correttamente prima 
di utilizzarlo sul proprio corpo.

• Lasciare raffreddare il prodotto dopo ogni uso prima di riporlo.
• Pulire il prodotto con acqua tiepida e sapone dopo ogni uso. Per prevenire 
danni al proprio dispositivo si prega di non far entrare acqua nel compartimento 
della batteria.
• Mantenere il prodotto in un luogo pulito e asciutto.  L’umidità può danneggiare 
la batteria e il motore. Evitare l’esposizione ai raggi solari. 
• Per prevenire reazioni chimiche, riporre il prodotto da solo. Non tenere a contatto 
con altri prodotti fatti con diversi materiali. 

Istruzioni per la cura
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Informazioni dispositive: 

Si prega di non gettare materiali del pacco o vecchi dispositivi nei luoghi non consentiti. 
Se possibile riciclare le parti. Vecchi dispositivi devono essere portati presso zone 
indicate dalla legislazione e dalle direttive locali  2012/19/EC e 2006/66/EC.

Il simbolo del cestino barrato (     ) mostra che questo prodotto deve essere portato 
in un punto di raccolta e-waste così da poter essere riciclato correttamente. 

Le batterie non appartengono al secco di casa. Come consumatore si è sotto 
l’obbligazione legale di riciclare le batterie usate. È possibile farlo nei punti di 
raccolta o dove sono vendute le batterie. Le batterie contenenti sostanze 
dannose sono marcate con il simbolo `     `  e uno dei seguenti simboli chimici:   

• Pb = Batteria contenente più di 0.004 per cento di piombo per massa,  
• Cd = Batteria contenente più di 0.002 per cento di cadmio per massa,
• Hg =Batteria contenente più di 0.005 per cento di mercurio per massa..

Batterie a litio e pacchi di batterie per tutti i sistemi possono essere riportati solo nei 
centri raccolta se scariche. Per prevenire un corto circuito dato da carica ancora 
presente, i poli di queste devono essere isolate utilizzando nastri adesivi prima di 
buttarle.

Non danneggiare la batteria in alcun modo. Se questa è danneggiata, non 
utilizzare il dispositivo. L’utilizzo di una batteria danneggiata può causare fuoco e/o 
causare esplosioni.

Note per adattatori/caricatori inclusi con il prodotto:

L’adattatore/caricatore non è destinato ad essere utilizzato da persone (inclusi 
bambini) con limitate capacità fisiche, sensoriali o mentali o coloro che non hanno 
esperienze e/o conoscenze, tranne per il caso in cui queste siano supervisionate 
da un responsabile o sono state istruite sul corretto utilizzo. Supervisionare i bambini 
in modo che non giochino con l’adattatore/caricatore o parti individuali di questo. 

Avvertimento per la batteria! 

Tutti i prodotti SVAKOM sono fatti utilizzando materiali eco-friendly, inclusi il silicone 
e plastica ABS che sono sicuri per il corpo umano. 

I prodotti SVAKOM hanno superato le certificazioni EU ROHS e hanno incontrato 
le direttive EU CE e WEEE. I prodotti SVAKOM sono “green” incontrando le sicurezze 
ufficiali e gli standard per la protezione ambientale stipulate dalle agenzie in 
Europa e in America.

Informazioni aggiuntive: Le direttive EU CE e  WEEE sono riferite come “gemellaggio 
delle direttive per la protezione ambientale” o “direttive doppio green” e sono 
utilizzare per limitare sostanze pericolose in prodotti elettronici come piombo, cadmio 
e mercurio. Gli standard RHOS, ovvero “ Restrizione dell’uso di certi materiali 
pericolosi”; WEEE, ovvero “rifiuti elettrici e attrezzature elettriche”. I prodotti che 
seguono tali direttive possono essere valutati come “prodotti green” 

Direttive EU CE: nome collettivo di una serie di prodotti standard emessi dall’unione 
europea; aziende conformi possono applicare per il marchio di certificazione ed 
etichetta CE sui propri prodotti. I prodotti SVAKOM sorpassano gli standard di 
suddette direttive e sono autorizzati all’utilizzo degli identificatori aventi requisiti EU. 

QUALITÀ
Superamento standard europei e americani

Sicurezza del materiale 

Certificazioni internazionali



47 48

Tammy Pro dichiara che questo modello No: S38A

Nome del prodotto: Tammy Pro è conforme con i requisiti essenziali e altre 
disposizioni rilevanti delle direttive 2014/53/EU. In accordo con l’Art. 10(2) e l’Art. 
10(10),questo prodotto può essere utilizzato in tutti i Paesi membri dell’UE.

Utilizza Tammy Pro in un ambiente con una temperatura tra i  0°C et +40°C.

Si prega di fare attenzione nell’utilizzo delle cuffie. Un eccessivo utilizzo può indurre 
a fastidi e perdita di udito. Eccedere il livello del  volume raccomandato può 
portare al danneggiamento del proprio udito.   

Rischio di esplosione se la batteria è sostituita con una tipologia non conforme. 
Si prega di utilizzare batterie in accordo con le istruzioni.  

Il prodotto deve solo essere connesso all’interfaccia USB con versione USB2.0.

SAR: Il dispositivo è conforme alle specifiche RF quando il dispositivo è utilizzato a 
5mm dal proprio corpo. 

              Incontro degli standard europei 

AVVISO
In questa sede, SVAKOM dichiara che l’attrezzatura radio di tipo Vibrator “Tammy Pro” 

è conforme con le direttive 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione della 

conformità secondo gli standard EU è disponibile al seguente sito internet:
https://svakom.com/de/pdf/tammy-pro-declartion-of-conformity.pdf

La banda/e di frequenze in cui opera l’attrezzatura radio Vibrator “Tammy Pro” 

sono a 2402-2480MHz e la potenza massima trasmessa emessa in banda/e di 

frequenza è di +1.92dBm.

Gentile cliente,
Grazie per aver scelto SVAKOM!

Ci dedichiamo a farLe avere prodotti intelligenti, silenziosi, lussuosi ed eleganti!

Una volta registrato/a nel nostro website, otterrà gli ultimi aggiornamenti sui nostri 
prodotti innovativi con modi creativi di divertimento. 

Si goda un grande piacere!

                                       Servizio clienti di SVAKOM

REGISTRANDO IL PROPRIO PRODOTTO ONLINE, 
VALIDERÀ LA GARANZIA DI QUALITÀ 

PER 1 ANNO/10 ANNI COPRENTE DI TUTTI I 
DIFETTI DI FABBRICA DEL PRODOTTO.  

10
YEAR

1
YEAR

WWW.SVAKOM.COM

HELP CENTER

WARRANTY CLAIM 

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa@svakomusa

Supporto: customer-service@svakom.com
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SVAKOM Design USA limited
App Store Google Play

NOLad opp produktet helt før du bruker det nye SVAKOM-produktet. 
Produktene bør rengjøres og desinfiseres før bruk på kroppen.Bemerke:

1. Knappvisning

2. Grunnleggende funksjoner til knapper

3. Vibrasjonsmodus (5)

4. Statusvisning

5. APP-tilkobling

"S"-tasten

Normal modus
Lidenskaps modus Climax-modus

Berørings modus Glad modus

På/Av

Bytt vibrasjonsmodus Dobbelttrykk på "S"-tasten

Slå på vibrasjonsintensitet

Trykk på "S"-tasten i 2 sekunder

Trykk på "S"-tasten

Arbeidsstatus Vedvarende hvitt lys

Hvitt lys blinker
Kontinuerlig hvitt lys

Hvitt lys blinker tre ganger kontinuerlig, 
og slås deretter av
Rødt lys blinker tre ganger kontinuerlig, 
og slår seg deretter av

Vibrator av

Lite batteri

Fulladet

Lading

For langdistanse og lokal kontroll, last ned "SVAKOM" APP fra Apple Store og 
Google Play Store.

ADVARSEL OG KVALITET

FCC-merknad:
Denne enheten er i samsvar med del 15 av FCC-reglene. Operasjonen er underlagt 
følgende to betingelser: (1) Denne enheten kan ikke forårsake skadelig interferens, 
og (2) denne enheten må akseptere all interferens som mottas, inkludert interferens 
som kan forårsake uønsket drift. Eventuelle endringer eller modifikasjoner som ikke 
er uttrykkelig godkjent av parten som er ansvarlig for samsvar, kan ugyldiggjøre 
brukerens rett til å bruke enhet. 

Kommentar: Denne enheten er testet og funnet å være i samsvar med grensene 
for en digital enhet i klasse B, i henhold til del 15 av FCC-reglene. Disse grensene er 
utformet for å gi rimelig beskyttelse mot skadelig interferens i et hjemmemiljø. 
Denne enheten genererer, bruker og kan utstråle radiofrekvensenergi, og hvis det 
ikke er installert og brukt i samsvar med bruksanvisningen, kan det forårsake 
skadelig interferens på radiokommunikasjon. Det er imidlertid ingen garanti for at 
interferens ikke vil oppstå i en bestemt installasjon. Hvis denne enheten forårsaker 
skadelig interferens på radio- eller TV-mottak, noe som kan fastslås ved å slå enhet 
av og på, oppfordres brukeren til å prøve å korrigere interferensen med ett eller 
flere av følgende tiltak:

- Vend eller flytt mottakerantennen.

- Øk avstanden mellom enheten og mottakeren.

- Stikkontakten som enhet er koblet til er ikke på samme linje som stikkontakten 

som mottakeren er koblet til.  

- Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/TV-tekniker for å få hjelp. 

Denne enheten har blitt evaluert for samsvar med generelle krav til RF-eksponering. 

Denne enheten kan brukes under bærbare eksponeringsforhold uten begrensninger. 

NO
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Bruk av ikke-vannbaserte smøremidler kan forårsake produktforringelse. 
Forringelse kan gi grobunn for skadelige bakterier som kan føre til irritasjon/infeksjon 
ved bruk på kroppen.
Påminnelse: Ikke bruk rengjøringsmidler som inneholder alkohol, bensin eller aceton 
for å rengjøre produktet. Unngå direkte sollys og langvarig eksponering for høye 
temperaturer. Denne produktet bør oppbevares på et rent, tørt sted. Ikke kom i 
kontakt med produkter hovedsakelig laget av plast.

Bruk av denne typen gjenstander kan forårsake irritasjon og/eller infeksjon. 

For å opprettholde optimal ytelse av denne produktet, anbefales det at du leser 
all informasjon om riktig vedlikehold og sikkerhet for denne produktet. 
Oppbevar denne håndboken på et trygt sted for fremtidig referanse. Ikke kast 
produktemballasjen da den kan inneholde nyttig informasjon om batterier og lading. 

Kundeinformasjon
Takk for at du kjøpte SVAKOM-produkter. Enten det brukes alene eller sammen 
med en partner, vil denne produktet garantert holde deg underholdt i lang tid. 

Advarsel!

2. Under bruk:

1. Før du bruker denne produktet, vær oppmerksom på følgende:

• Rengjør dette produktet grundig før bruk: vask enheten med mild, luktfri såpe, 
skyll deretter med rent varmt vann under 45°C/113°F grader, tørk til slutt av det 
forsiktig med et håndkle eller en myk klut.

• Ikke bruk massasjeoljer eller håndkremer som smøremidler.

• Ikke bruk silikonbaserte smøremidler da denne vil skade produktet.

• Oppbevares utilgjengelig for barn og mindreårige. Enkelte deler kan forårsake kvelning.
• Ikke bruk denne produktet på skadet hud eller irriterte områder.
• Unngå å dele denne enheten med andre, da den kan forårsake sykdom og infeksjon.
• Vurder nøye materialene som er vist på produktemballasjen for å unngå allergier 
fra direkte kontakt. 
• Ikke utsett produktet for ekstreme temperaturer (iskaldt/varmt).
• Vær spesielt oppmerksom på forholdsregler og sikkerhetsinstruksjoner for å unngå 
skade. Ellers gjør du det på egen risiko. 
• SVAKOM er ikke ansvarlig for skader, ulykker eller skader forårsaket av feil 
bruk eller manglende overholdelse av sikkerhetsinstruksjonene.
• Hvis en pacemaker er implantert i kroppen, bruk den med ekstrem forsiktighet. 
Ikke plasser denne enheten i nærheten av en pacemaker. Hvis du opplever 
komplikasjoner mens du bruker denne enheten, avbryt bruken og oppsøk lege umiddelbart.

Sikkerhetsinformasjon
• Denne produktet bruker et oppladbart batteri. Når du bytter batterier, la det nye 
batteriet lades opp og lades ut til sitt fulle potensial i to eller tre timer.
• Batteriet kan lades og utlades mer enn 100 ganger før det når slutten av levetiden. 
Når batteriet er fulladet, bør det kobles fra laderen - overlading vil forkorte batteriets 
levetid.
• Et fulladet batteri mister gradvis ladningen når den ikke er i bruk.
• Batterilevetid og batterikapasitet reduseres hvis enheten blir stående på et sted 
som er for varmt eller for kaldt. Hvis det er for varmt eller for kaldt, vil batterilevetiden 
forkortes selv med full lading.

Batterivedlikehold: 

Forsiktighet!
Ikke bruk denne produktet hvis du har dårlig helse. Bruk av denne produktet er på 
egen risiko.

Feil bruk av denne enheten kan føre til skade. Les bruksanvisningen før du bruker 
enheten. Hvis du opplever ubehag eller ubehag mens du bruker denne produktet, 
må du slutte å bruke det umiddelbart. Sørg for å fjerne eventuelle smykker/piercinger 
fra bruksområdet.

Før du bruker et nytt SVAKOM-produkt, lad enheten helt opp og sørg for at den er 
grundig rengjort før du bruker den på kroppen.

• Etter hver bruk, la produktet avkjøles før du legger det bort.
• Rengjør denne produktet med varmt vann og såpe etter hver bruk. For å unngå 
skade på enhet, sørg for at det ikke har kommet vann inn i batterirommet.
• Oppbevar denne produktet på et rent, kjølig og tørt sted. Fuktighet kan skade 
batteriet og motoren. Unngå direkte sollys.
• For å forhindre kjemiske reaksjoner, oppbevar denne produktet separat. Ikke 
oppbevar sammen med andre produkter laget av forskjellige materialer. 

Omsorg / oppbevaring instruksjoner
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Informasjon om avhending: 

Når du kaster emballasje, sørg for å resirkulere så mye som mulig og forsøk å unngå 
unødvendig avhending av resirkulerbart materiale. Gammel enheter skal sendes 
til et egnet innsamlingspunkt i henhold til lokale forskrifter og direktiver 2012/19/EC 
og 2006/66/EC.

Symbolet med krysset ut på søppelbøtten (     ) indikerer at produktet må leveres 
til et innsamlingssted for elektronisk avfall for deponering for at det skal kunne 
resirkuleres optimalt.Batterier regnes ikke som husholdningsavfall. 

Som forbruker er du juridisk forpliktet til å utlevere brukte batterier. Du kan ta 
brukte batterier til et offentlig innsamlingssted eller et utsalgssted. Batterier som 
inneholder farlige stoffer er merket med et `     `-symbol og ett av følgende 
kjemiske symboler: 

• Pb = Batteri inneholder mer enn 0,004% bly (vektprosent);  
• Cd = Batteri inneholder mer enn 0,002% kadmium (vektprosent);
• Hg = Batteri inneholder mer enn 0,0005% kvikksølv (vektprosent).

Litiumceller og batteripakker for alle systemer kan kun sendes til oppsamlingsstedet 
når de er helt utladet. For å forhindre kortslutning ved ufullstendig utlading, bør 
polene på batteriet isoleres med et stoff som tape før du returnerer batteriet.

Ikke punkter eller skade batteriet. Ikke bruk denne enheten hvis batteriet er skadet. 
Bruk av et skadet batteri kan forårsake brann og/eller få enheten til å eksplodere. 
Sørg for å bruke et kompatibelt batteri når du skifter batteri. Utskifting av batterier 
som ikke er egnet for denne enheten kan føre til funksjonsfeil og/eller skade/eksplosjon.

Merknader om adapteren/laderen som følger med produktet:

Strømadapteren/laderen er ikke beregnet for bruk av personer med begrensede 
fysiske, sensoriske eller mentale evner (inkludert barn) eller personer med begrenset 
erfaring og/eller kunnskap med mindre en overordnet er til stede for å instruere 
eller har blitt instruert om riktig bruk av strømadapter/lader. Barn bør overvåkes 
for å sikre at de ikke leker med strømadapteren/laderen eller andre deler. 

Batteriadvarsel!

Alle SVAKOM-produkter er produsert med miljøvennlige materialer, inkludert silikon 
og ABS-plast. Disse materialene er ufarlige for mennesker.

SVAKOM-produkter har bestått EU ROHS-sertifiseringen og oppfyller kravene i EUs 
CE-direktiv og WEEE-direktivet. SVAKOM-produkter er "grønne" produkter som 
oppfyller sikkerhets- og miljøstandarder utstedt av europeiske og nordamerikanske 
myndigheter.

Annen informasjon: EUs CE-direktiv og WEEE-direktivet, kjent som "Environmental 
Protection Dual Directive" eller "Dual Green Directive", brukes til å begrense 
skadelige stoffer i elektroniske produkter, inkludert bly, kadmium og kvikksølv.  
ROHS er forkortelsen for "Restriction of Hazardous Substances Directive"; WEEE er 
forkortelsen for "Waste Electrical and Electronic Equipment Directive". Produkter 
som oppfyller kriteriene spesifisert i disse to direktivene kan annonseres som 
"grønne produkter".

EUs CE-direktiv: Det er en generell betegnelse for en serie produktstandarder utgitt 
av EU. Bedrifter som oppfyller denne standarden kan søke om CE-sertifiseringsmerker 
på sine produkter og etiketter. SVAKOM-produkter overgår standardene satt av disse 
direktivene og er autorisert til å bruke merket som identifiserer produktet i samsvar 
med alle EU-krav.

KVALITET
Overgår europeiske og amerikanske standardkrav

Materialsikkerhet

Internasjonal sertifisering
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Tammy Pro oppgir at modellnummeret til dette produktet er: S38A

Produktnavn: Tammy Pro overholder de grunnleggende kravene og andre relevante 
bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. I henhold til artikkel 10(2) og 10(10) er dette 
produktet tillatt for bruk i alle EUs medlemsland.

Bruk Tammy Pro i miljøer med temperaturer mellom 0°C og +40°C.

Det er fare for eksplosjon hvis batteriet skiftes ut med en feil type. Kast brukte batterier 
i henhold til instruksjonene.

Dette produktet kan kun kobles til USB 2.0 versjon USB-grensesnitt.

SAR: Samsvarer med RF-spesifikasjoner når enheten brukes i en avstand på 5 mm 
fra kroppen.

        Samsvar med europeiske standarder

Legge merke til 
Herved erklærer SVAKOM at radiopenisringen "Tammy Pro" oppfyller kravene i 

direktiv 2014/53/EU. Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklæringen er 

tilgjengelig på: 

https://svakom.com/de/pdf/tammy-pro-declartion-of-conformity.pdf

Radiopenisringen "Tammy Pro" opererer i frekvensbåndet 2402-2480MHz og sender 

ut en maksimal sendeeffekt på +1,92dBm i dette frekvensbåndet.

Kjære kunde:
Takk for at du kjøpte SVAKOM-produkter!

Vi er forpliktet til å gi deg smarte, stilige, luksuriøse og elegante produkter!

Når du registrerer deg på nettsiden vår, vil du få den nyeste informasjonen om våre 
innovative produkter og ha en kreativ måte å spille på.

Nyt stor glede!

                                           SVAKOM Kundeservice

Etter å ha registrert produktet ditt online, 
vil du bekrefte 1 års garanti/10 års 

garanti som dekker alle produksjonsfeil. 
10

YEAR
1
YEAR

WWW.SVAKOM.COM

HELP CENTER

WARRANTY CLAIM

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa@svakomusa

Støtte: customer-service@svakom.com
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5. Приложения

Для дистанционного и ручного управления девайсом, установите 
приложение "SVAKOM", доступное в Apple Store и Google Play Store.

SVAKOM Design USA limited
App Store Google Play

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И КАЧЕСТВО

Предупреждение FCC: 
Данное оборудование соответствует требованиям части 15 правил FCC. 
Эксплуатация осуществляется при соблюдении следующих двух условий: 
(1) данное оборудование не должно создавать вредных помех и 
(2) данное оборудование должно принимать любые полученные помехи, 
включая помехи, которые могут вызвать нежелательную работу. Любые изменения 
или модификации, не утвержденные стороной, ответственной за соответствие 
требованиям, могут лишить пользователя права на эксплуатацию оборудования.

Осторожно: Данное оборудование было протестировано и признано 
соответствующим ограничениям для цифровых устройств класса B в соответствии 
с частью 15 правил FCC. Эти ограничения разработаны для обеспечения 
разумной защиты от вредных помех в домашней среде. Данное оборудование 
генерирует, использует и излучает радиочастотную энергию и, если оно 
установлено и используется не в соответствии с инструкциями, может создавать 
вредные помехи для радиосвязи. Однако нет гарантии, что помехи не возникнут 
в конкретной установке. Если данное оборудование создает вредные помехи 
для радио- или телевизионного приема, что может быть определено путем 
выключения и включения оборудования, пользователю предлагается устранить 
помехи одним или несколькими из следующих способов:

- Переориентация или изменение положения приемной антенны.

- Увеличьте расстояние между оборудованием и приемником.

- Розетка, к которой подключено оборудование, не находится на той же линии, 

что и розетка, к которой подключен приемник.

- Обратитесь за помощью к своему дилеру или опытному специалисту по радио/ТВ.

Данное устройство было оценено на соответствие общим требованиям к 

воздействию радиочастотного излучения. Это устройство можно использовать в 

условиях переносного облучения без ограничений.

RU
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• Хранить в недоступном для детей и несовершеннолетних месте. Некоторые 
детали могут вызвать удушье.
• Не используйте этот продукт на поврежденной коже или в местах раздражения.
• Избегайте совместного использования этого устройства с другими людьми, 
так как это может привести к заболеванию и инфекции.
• Внимательно изучите материалы, указанные на упаковке продукта, чтобы 
избежать аллергии из-за прямого контакта.
• Не подвергайте изделие воздействию экстремальных температур (т.е. 
замораживанию/высоким температурам).
• Во избежание травм следует обращать особое внимание на меры 
предосторожности и инструкции по технике безопасности. В противном 
случае - на свой страх и риск.
• SVAKOM не несет ответственности за травмы, несчастные случаи или любой 
ущерб, вызванный неправильным использованием или несоблюдением 
инструкций по технике безопасности.

Информация о безопасности

Напоминание: Не используйте для очистки изделия чистящие средства, 
содержащие спирт, бензин или ацетон. Избегайте прямых солнечных лучей 
и длительного воздействия высоких температур. Данный продукт следует 
хранить в чистом, сухом месте и не допускать контакта с изделиями, 
изготовленными преимущественно из пластика.

Для поддержания оптимальной производительности данного изделия в 
любое время рекомендуется ознакомиться со всей информацией о 
правильном обслуживании данного изделия, а также с информацией по 
технике безопасности. Пожалуйста, храните данное руководство в 
надежном месте для дальнейшего использования. Пожалуйста, не 
выбрасывайте упаковку изделия, так как она может содержать полезную 
информацию о батареях, зарядке и т.д.

Информация для клиентов
Благодарим вас за покупку продукции SVAKOM. Используете ли вы его в 
одиночку или с партнером, он обеспечит вам длительное удовольствие.

Предупреждение!

2. Во время использования:

1. Перед использованием данного изделия обратите внимание на следующее:
• Перед использованием тщательно очистите устройство: вымойте его мягким 
мылом без запаха, затем промойте чистой теплой водой с температурой менее 
45°C/113°F градусов; наконец аккуратно высушите полотенцем или мягкой тканью.

• Не используйте массажное масло или крем для рук в качестве смазки
• Не используйте смазочные материалы на основе силикона, так как они 
могут повредить изделие

• В данном изделии используются перезаряжаемые батареи. При замене 
батарей дайте новым батареям два-три часа, чтобы зарядиться и разрядиться 
до максимального потенциала.
• Аккумулятор можно заряжать и разряжать более 100 раз до окончания срока 
службы. После полной зарядки аккумулятор следует отсоединить от зарядного 
устройства - перезарядка приведет к сокращению срока службы аккумулятора.
• Полностью заряженный аккумулятор будет постепенно терять заряд, если 
его оставить в режиме ожидания.
• Если оставить устройство в слишком жарком или холодном месте, срок 
службы и емкость аккумулятора сократятся. Если он станет слишком 
горячим или слишком холодным, срок службы аккумулятора сократится, 
даже если он полностью заряжен.

Обслуживание аккумуляторов:

Осторожно: Не используйте этот продукт, если у вас слабое здоровье. 
Использование данного продукта осуществляется на ваш собственный риск.

Осторожно: Перед использованием нового изделия SVAKOM полностью 
зарядите прибор и убедитесь, что он тщательно очищен, прежде чем 
использовать его на своем теле.

Внимание! Неправильное использование данного оборудования может 
привести к травмам. Перед использованием оборудования ознакомьтесь 
с инструкцией. Если при использовании данного продукта вы испытываете 
дискомфорт или плохое самочувствие, немедленно прекратите его использование. 
Обязательно снимите любые украшения/проколы в зоне использования.

• После каждого использования дайте изделию остыть, прежде чем убрать его.
• После каждого использования очищайте изделие теплой водой с мылом. 
Во избежание повреждения прибора следите за тем, чтобы вода не попадала 
в батарейный отсек.
• Храните этот продукт в чистом, прохладном, сухом месте. Влага может 
повредить аккумулятор и двигатель. Избегайте прямого солнечного света.
• Во избежание химических реакций храните этот продукт отдельно. Не 
храните вместе с другими изделиями из различных материалов.

Рекомендации по уходу
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Предупреждение о батарее!
Не прокалывайте и не повреждайте аккумулятор. Не используйте устройство, 
если аккумулятор поврежден. Использование поврежденных батарей может 
привести к пожару и/или взрыву устройства.

Меры предосторожности при использовании адаптера/
зарядного устройства, поставляемого с изделием.
Адаптер питания/зарядное устройство не предназначено для использования 
лицами с ограниченными физическими, сенсорными или умственными 
способностями (включая детей) или лицами, не имеющими опыта и/или 
знаний, если при этом не присутствует руководитель или если они не были 
проинструктированы о правильном использовании адаптера питания/зарядного 
устройства. За детьми следует присматривать, чтобы они не играли с адаптером 
питания/зарядным устройством или другими компонентами.

Информация об утилизации:

Не утилизируйте упаковочные материалы или использованное оборудование, 
если в этом нет необходимости. Если возможно, перерабатывайте предметы. 
Использованное оборудование следует сдать в соответствующий пункт сбора 
в соответствии с местными правилами и директивами 2012/19/EC и 2006/66/EC.

Вилообразный знак (     ) на мусорном ведре означает, что для оптимальной 
переработки изделие необходимо отнести в пункт приема электронных 
отходов для утилизации.

Батарейки не считаются бытовыми отходами. Как потребитель, по закону вы 
обязаны сдавать использованные батарейки. Использованные батарейки 
можно сдать в общественный пункт сбора или в пункт продажи батареек.  
Батареи, содержащие опасные вещества, маркируются символом `     ` 
и одним из следующих химических символов:

• Pb = батарея содержит более 0,004 процента свинца по массе,
• Cd = батарея содержит более 0,002 процента кадмий по массе,
• Hg = батарея содержит более 0,0005 процента ртуть по массе.

Все литиевые батареи и батарейные блоки для системы следует отправлять 
в пункт сбора только после их полной разрядки. Для предотвращения короткого 
замыкания в случае неполного разряда полюса батарей перед отправкой 
их обратно следует изолировать веществом, например, клейкой лентой.

Все изделия SVAKOM изготовлены из экологически чистых материалов, 
включая силикон и ABS-пластик. Эти материалы не вредны для человеческого 
организма.

Продукция SVAKOM имеет сертификат ROHS и соответствует директивам ЕС 
CE и WEEE. Продукция SVAKOM является "зеленой" и соответствует официальным 
стандартам безопасности и охраны окружающей среды, выданным 
европейскими и североамериканскими органами.

Дополнительная информация: Директива ЕС CE и Директива WEEE известны 
как "Двойная директива по защите окружающей среды" или "Двойная зеленая 
директива" и используются для ограничения содержания опасных веществ в 
электронных изделиях, включая свинец, кадмий и ртуть. ROHS означает 
"Ограничение использования некоторых опасных веществ", а WEEE - "Отходы 
электрического и электронного оборудования". Продукты, соответствующие 
стандартам, установленным в этих двух директивах, могут рекламироваться 
как "зеленые продукты".

Директива ЕС CE: Это общий термин для серии стандартов на продукцию, 
выпущенных Европейским Союзом, которые позволяют компаниям применять 
маркировку CE на своей продукции и этикетках. Продукция SVAKOM превосходит 
стандарты, установленные этими директивами, и имеет право использовать 
этот знак для идентификации продукции как соответствующей всем требованиям ЕС.

КАЧЕСТВО
Превосходящие стандарты Европы и Америки

Безопасность материалов

Международные сертификаты
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Tammy Pro объявил модель продукта как: SCB-02D

Название продукта:  Tammy Pro соответствует основным требованиям и другим 
соответствующим положениям Директивы 2014/53/EU. Он разрешен к 
применению во всех странах-членах ЕС в соответствии со Статьей 10(2) 
и Статьей 10(10).

Используйте Tammy Pro в условиях, где температура находится в диапазоне 
от 0°C and +40°C.

При использовании наушников следует соблюдать осторожность. 
Чрезмерное использование наушников может вызвать дискомфорт и потерю 
слуха. Превышение рекомендуемого уровня громкости может привести к 
повреждению слуха.

При замене батарей на батареи неправильного типа существует опасность 
взрыва. Утилизируйте использованные батареи в соответствии с инструкциями.

Данное изделие можно подключать только к порту USB 2.0.

SAR: Устройство соответствует спецификациям радиочастот при использовании 
на расстоянии 5 мм от тела.

   Соответствует европейским стандартам

Уведомление 
Компания SVAKOM настоящим заявляет, что мастурбатор “Tammy Pro” является 

радиоустройством и соответствует Директиве 2014/53/EU. Полный текст 

Декларации соответствия ЕС можно найти на сайте:
https://svakom.com/de/pdf/tammy-pro-declartion-of-conformity.pdf

Мастурбатор “Tammy Pro” работает в диапазоне частот 2402-2480 МГц и излучает 

в этом диапазоне максимальную мощность +1.92dBm.

Уважаемый клиент,
Спасибо, что выбрали SVAKOM!

Мы стремимся предоставить вам умные, приятные, роскошные и элегантные 
товары для жизни!

Зарегистрировавшись на нашем сайте, вы будете получать свежую информацию 
о наших инновационных продуктах, а также о творческих способах игры с ними.

Приятного использования!

                      Служба поддержки клиентов SVAKOM

После регистрации изделия на сайте 
вы подтвердите гарантию на 1 год / 10 лет, 

покрывающую все 
производственные дефекты

10
YEAR

1
YEAR

WWW.SVAKOM.COM

HELP CENTER

WARRANTY CLAIM

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa@svakomusa

Поддержка: customer-service@svakom.com


